L SUMMARY AND CERTIFICATION OF POST-ELECTION HAND COUNT AUDIT RESULTS

Prescribed by the Secretary of State

Section 127.201, Texas Election Code (RESUMEN Y CERTIFICACION DE LOS RESULTADOS DE LA AUDITORIA DE CONTEO MANUAL POSTERIOR A LA ELECCION)
10/2025
I, the undersigned, General Custodian of Election Records for the (Tﬁ’f\m Election, held on the ij\_ day of _)J Olef“b 4 .20 .b!,- in
70m 6’('\39/\ County, Texas, do hereby certify that the following is a comparison total of all votes received by each candidate and votes received “for” and “against”

each measure as tabulated by the voting system equipment to the total votes as tabulated by the Post-Election Hand Count Audit at the following polling locations and precincts. The Post-

Election Hand Count Audit was completed and concluded on 2 , il day of /)D‘MMW , 2035.-1 further certify that the comparison includes the results for early voting in

person, election day voting in person, and ballots by mail received under Section 87.1231 of the Texas Election Code.

DATED, this Jq%day of JI/OVW ,20 :1!;' V@/WL )U—&LM\-/

General Custodian

Yo, el abajo firmante, Custodio General de los Registros Electorales de las elecciones de , celebradas el dia de , 20 ,enel
{nombre de la eleccién}

Condado de , Texas, certifico por la presente que lo que sigue es una comparacion del total de votos recibidos por cada candidato y los votos recibidos “a favor” y “en

contra” de cada medida, segtin lo tabulado por el equipo del sistema de votacion, con el total de votos tabulado por la Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccién en los siguientes centros de votacion y

precintos. La Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccion se completd y concluyo el de , 20 . Certifico ademds que la comparacion incluye los resultados de la

votacién adelantada en persona, la votacién en persona el dia de las elecciones y las boletas por correo recibidas en virtud de la Seccién 87.1231 del Cédigo Electoral de Texas.

FECHADO, este dia de 20

Custodio General de los Registros Electorales

Print as many of the following pages as needed to successfully complete and document the Post-Election Hand Count Audit. Page of




' Assigned Prop 3
Earl ting Ballot b il Ballot i Tally Sheet
arly Voting .a ot by Mai Proposition Ballot by Mail Electronic Count allot by Mail Hand Count (Tally Shee Discrepancy
Precincts Total)
For 5 5 0
Against 0 0 0
144 Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0
For 1 1 0
308 Against 0 0 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0
For 0 0 0
351 Against 1 1 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0
Reason for Discrepancies:
‘Assigned Proposition: a7
Early Voting Ballot by Mail Ballot i Tally Sheet
arly voting . y Wi Proposition Ballot by Mail Electronic Count allot by Mail Hand Count (Tally Shee Discrepancy
Precincts Total)
For 5 S 0
144 Against 0 0 0
Undervotes 0 0 0
Qvervotes 0 0 0
For 1 1 0
308 Against 0 0 0
Undervotes 4] 0 0
Overvotes 0 0 0
For 0 0 0
351 Against 1 1 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0

Reason for Discrepancies:




;" Assigned Proposition;: - - 14
Early Voting Ballot by Mail llot i Tally Sheet
y Voting .a ot by Mai Proposition Ballot by Mail Electronic Count Ballot by Mail Hand Count (Tally Shee Discrepancy
Precincts Total)
For 5 5 0
144 Against 0 0 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0
For 1 1 0
308 Against 0 0 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0
For 1 1 0
351 Against 0 0 0
Undervotes 0 0 0
Overvotes 0 0 0

Reason for Discrepancies:




Polling Location (Lugar de Votacion):

EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)

£V Main (onky [porkion)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
({Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Tatal de Votos Recibidos {Conteo Manual)
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EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)

Polling Location (Lugar de Votacién): /main LQJ\[&# [ 0 Cﬂ%af\>

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultodos Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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EARLY VOTING
{VOTACION ADELANTADA)

Polling Location (Lugar de Votacién): Z Vm N CO A \‘L;f [ UC&ﬁ o \

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor® o "En Contra™)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electréni )

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos {Conteo Manual)
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacidn):

‘/63 (Cddaﬂ{)

Name of Office/Proposition
{Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
({Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos {Conteo Manual)
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacion): V & 3 C C&WW >

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidoto/"A Favor” o "En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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ELECTION DAY

Polling Location (Lugar de Votacion): ‘/ C 3 Cca/ /M )

(DIA DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficino/Prapuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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Polling Location (Lugar de Votacidn):

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Vel (/5#197«\}3@&6>

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénic te)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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Polling Location (Lugar de Votacidn):

ELECTION DAY

velss Sk A«\bmm>

(DIA DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
{Nombre de lo Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
{Candidoto/“A Favor” o “En Contra®}

Electronically Tabulated Results

{Resultodos Tabulados Electrénicomente)

Total Votes Received (Hand Count)
{Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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Polling Location (Lugar de Votacién):

ELECTION DAY

VoS S Bmbose

)(D/’A DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favar” a “En Contra®)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Contea Manual)
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Polling Location (Lugar de Votacién): VC/QO C WQSHOJ:@B

ELECTION DAY

(DIA DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
{Nombre de lo Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidoto/“A Favor” o “En Cantra®)

Electronically Tabulated Results

{Resultodos Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Viotos Recibidos (Conteo Manual)

Psoposion

or

26>

363

ﬁjem\gj—

170

[70

Undherpotes

17

Ouen e’

O

Page [O of ) =




Polling Location (Lugar de Votacién): VO}@Q C/w %’)"{O&)

ELECTION DAY

(DIA DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesto)

Candidate/“For” or “Against”
(Condidato/“A Fovor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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» at@}
Polling Location (Lugar de Votacidn): V & 2@ C(’UQS’]L{

ELECTION DAY

(DIA DE LA ELECCION)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contro”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulodos Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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11/04/25 Hand count
Contracted with Wall ISD for Bond
Randomly drew precincts: 144-BS10, 230-BS20, and 423-BS36 to count.

Randomly drew Election Day locations for state hand count: VC3, VC15, and
VC20.
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Election Precinct (Precinto Electoral):

BALLOT BY MAIL

(BOLETA POR CORREO)

Precinet- ylf-10

Name of Office/Proposition
(Nombre de lo Oficina/Propuesto)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/"A Fovor” o “En Contro”)

Electronically Tabulated Results

(Resultodos Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Totol de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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whl) TS

Election Precinct (Precinto Electoral). A’B é y I w\d- 2 EIQO

BALLOT BY MAIL

(BOLETA POR CORREO)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/"A Fovor” o “En Contra”}

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Contea Manual)
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Election Precinct (Precinto Electoral): %&

BALLOT BY MAIL

(BOLETA POR CORREO)

Precwdd—4>3-30

Name of Office/Proposition
(Nombre de lo Oficina/Prapuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/*A Favor” o "En Contro®)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicomente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Monuol}
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EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)>

Polling Location (Lugar de Votacién): (,UOL(\ :S/% £UM\/\ COAL\'[ (OCD:/-'\OA

glecind -0

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficino/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
{Candidoto/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count}
(Total de Viotos Recibidos {Conteo Manual)
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Polling Loc

wal | 54
ation (Lugar de Votacién): 81/ M‘Y\(OAW ’OWA> f (M)Bp 20

EARLY VOTING

(VOTACION ADELANTADA)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Votos Recibidos {Conteo Manual)
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EARLY VOTING
{VOTACION ADELANTADA)

Polling Location {Lugar de Votacion): ﬂ/mY\CO"W lw%@ 67{W (()’3 ‘BQ

Name of Office/Proposition
{Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidoto/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
{Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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ELECTION DAY
(DiA DE LA ELECCION}

Polling Location (Lugar de Votacicn): V& 3 (/ Cdj VW ) P/&U‘Nf /4‘{—/0

Total Votes Received (Hand Count)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficino/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulodos Electrénicamente)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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Wall 254

Polling Location (Lugar de Votacién): VC 3 éCw((/WB f e

ELECTION DAY

(DiA DE LA ELECCION)

et 23020

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
{Candidato/”A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

{Total de Votos Recibidos {Conteo Manual)
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Polling Location (Lugar de Votacién): VC 3 Cw Vdd\:[',\

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Crecoet Y2230

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”}

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tobulados Electrénicamente)}

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location {Lugar de Votacién): Vc 'S' (,S+ Q«N\N@%l fer\"d_ /Lﬂ/‘; 0

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
({Candidato/"A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Totol de Viotos Recibidos (Conteo Manuai)
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ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Polling Location (Lugar de Votacion): tf(}/’g(n&k A"’Nw f/{&(t\!‘j— 250—3'0

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
{Candidato/“A Favor” o “En Contro”)

Electronically Tabulated Results
(Resultodos Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votas Recibidos {Conteo Manual)
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Polling Location ({Lugar de Votacién): ‘/C lg CS+ BTV\BW}Q; P q 4

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

wndd 93-36

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Condidato/"A Fovor” a “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicc e)

Total Votes Received {Hand Count)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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wall 74
Polling Location {Lugar de Votacion): t/ c>@ CWQ‘;"{@

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Prococt 1O

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesto)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulodos Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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wall 4
Polling Location (Lugar de Viotacicn): V C)@ CMC‘Q}

ELECTION DAY

{DIiA DE LA ELECCION)

Peecomit230 >0

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra®)

Electronically Tabulated Results

(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)

(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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wall $54
Polling Location {Lugar de Votacidn): (/CJ 9‘0 (/W@gﬂab’) ? {4 d"

ELECTION DAY

(DIA DE LA ELECCION)

~ot 230

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesto)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidoto/“A Favor” o "En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicomente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
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